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ناتالی لابار، نویسنده ی این کتاب، تصویرگر 
و انیماتور است. این دو تا شغل یعنی این که 
او کل روز دارد برای آگهی ها، فیلم ها و کار شخصی 
خودش طراحی می کند و داستان می نویسد. ناتالی 

کشته مرده ی شغل های غیرعادی بود و وقتی بالأخره 
فهمید که می تواند با نقاشی کشیدن و طراحی کردن 

زندگی خود را بگذراند خیلی خوش حال شد.
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می دانی وقتی بزرگ شدی

شرط می بندم بارها ازت پرسیده اند؛ نه؟

شاید به یکی از این شغل ها فکر کرده باشی...

 چه عالی...



بــرای  آســمــانخــراش  شیشهپاککن
زیاد  ارتفاع  در  پنجره ها  این  به  رسیدن 
به چیزی بیشتر از نردبان نیاز دارد. او در 
در  و  آسمان  و  زمین  بین  آویزان  حالت 
زمین  سطح  از  متری   300 حدود  ارتفاع 
کار می کند؛ البته به جز وقت هایی که باد 

شدید بوزد!

که هست باورنکردنیای شغلهای  میدانستی هیچ اما

شایدتاحالااسمشانراهمنشنیدهباشی؟

ماساژورگاو 
در ژاپن برای تهیه ی گران ترین گوشت گاوِ 

دنیا مرتب گاوها را ماساژ می دهد و این طوری 
مطمئن می شود که گاوها حسابی در آرامش 

و آسایش اند.

آن هایکیشاید
باشد!مناسب تو

از
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دلقکتدفین 
برای سرحال آوردن مردم در روزهای دشوار، پول 
می گیرد. او لباس روشن می پوشد و شیرین کاری 
از  این طوری به مردم کمک می کند تا  می کند و 

عزیزان درگذشته ی خود با یک لبخند یاد کنند.

دایناسورها  استخوان  دایناسورها  گردگیر
گردگیری  طبیعی  تاریخ  ــوزه ی  م توی  را 
می کند. استخوان ها 145 میلیون ساله اند، 
و  باشد  مراقب  خیلی  باید  گردگیر  پس 

دستش نلرزد!

هزاران  به  باغ  تزیینکنندهی شغل  عمر 
سال می رسد. او با ابزار مخصوص، بوته ها 
و  می کند  تزیین  جالبی  شکل های  به  را 
از باغ های  را می توان همه جا دید؛  آثارش 

داخل قصرها گرفته تا دیزنی لند!

چه باور بکنید، چه باور نکنید، ملکه الیزابت دوم مالک 
انگلیس است! هر سالسرپرستقوها تمام قوهای 
سلامت  و  می گیرد  را  تِمز1  رودخانه ی  قوهای  تک تک 
بعد  و  را علامت گذاری  قوها  می کند.  بررسی  را  آن ها 
جشن علامت گذاری  به  مراسم  این  می کند.  آزادشان 

معروف است.
 یازدهتاقو گم 
شده! می توانی 
آن ها را توی این 
شکل پیدا کنی؟

میتوانیافرادیراتویشکلپیداکنیکهاینشغلهارادارند؟

دربارهیآنهادراینکتاببخوانتابیشترباکارشانآشناشوی.

نوبت بگیر حرفه ای
پرستار تنبل ها

کارآگاه زباله
آزمایشگر سُرسُره ی آبی

کِشتکار جسد

دوچرخه یاب
غواص توپ گلف

گاوچران دریایی
امدادگر اسکی سوار

آتش نشان چترباز

1. Thames9



 ــد ــ ــن ــ ــوان ــ ــیت ــ ــام ــ ــله ــ ــغ ــ ش
بستگی باشند؛ داشته 

داردبهاینکهدنبالچهشغلیباشی!

دوستداریشغلت...

را  انسان  واقعی  موی  هزاران  حوصله  سرِ  کلاهگیسدوز 
به شکل توری ظریفی می بافد و بعد متناسب با قالبِ سرِ 
آن حالت می دهد. مصرف کننده می تواند  مصرف کننده به 
هر مدلی که دلش می خواهد به آن بدهد. کلاه گیس های 
جدید را می شود روی سر هر کسی گذاشت؛ از هنرپیشه ی 

تئاتر گرفته تا بیماران سرطانی.

)موقعی  دریاچه ها  بعضی  توی 
می گذارند(،  تخم  ماهی ها  که 
می توانی با شمارشگرماهی زندگی 
کنی.  دنبال  دقت  با  را  آب  زیرِ 
تعداد  حیات وحش،  کارشناس 
گونه های مختلف را ثبت می کند تا 
از نابودی آن ها به دلیل زیاده روی 

در ماهی گیری جلوگیری شود.

موجودات  دربـــاره ی  می کند  تــلاش  نهانجاندارشناس1 
دریاچه ی  هیولای  یا  پاگنده  مثلاً  افسانه ای،  و  اسطوره ای 
لخُ نِس2، که به نظر مردم واقعی نیستند، شواهدی پیدا کند. 
چون  می نامند،  »شبه علم«  را  آن ها  کار  واقعی  جانورشناسان 
اما شما  کرد؛  اثبات  با شواهد علمی  نمی توان  را  این چیزها 

این را به آن ها نگویید!

1. Cryptozoologist 2. Loch Ness 10



به هم کوبیدنِ نارگیل ها  برای تقلید صدای سُم اسب ها، 

تکان دادن دستکش ها برای تقلید صدای بال پرنده ها... 

این ها فقط بعضی از حقه های هنرمندصداپردازاست. 

او می تواند از صداهای واقعی ضبط شده هم در فیلم ها 

احترام جک  به  این حقه ها  از  استفاده  کند.  استفاده 

شده  نام گذاری  فولی1  مشهور،  صداساز  هنرمند  فولی، 

که آن را در حدود سال های 1920 تا 1930 ابداع کرد.

ممکن است بمبی صدساله - چه مینِ زمینی باشد، 
گذشته ی  در  جنگی  از  باقیمانده  نارنجکی چه 
مهمات  متخصص  شود.  منفجر  زمانی  هر  دور- 
هر  ازکارانداختنِ  و  پیداکردن  در  منفجرنشده 
تخصص  منفجرنشده ای  خطرناک  دستگاه  گونه 

دارد. آخیش!

می توانی فرق بین مُد کوتاه مدت و مُدی را 
که قرار است سال ها ماندگار شود تشخیص 
چی  می داند  همیشه  مُدشناس  بدهی؟ 
باحال است و چی نیست. این اطلاعات برای 
اغلب مارک های تجاریِ پیشرو میلیاردها دلار 

می ارزد.

1. Foley11



بابعضیشغلها...

...میتوانی

شنیده  می برند  سبزه زارها  به  را  گلّه  که  گاوچران هایی  دربــاره ی  شاید 
باشی، اما گاوچراندریایی گلّه را از راه اقیانوس به نقاط مختلف جهان 
تا حیوانات  گاوچران های دریایی مراقب اند   ببینم!  یالّا  می برد... هی... 
کافی و هوای  آب  کره ی زمین، غذا و  برای سفر طولانی خود به سراسر 

تازه داشته باشند.

...میتوانی

اما  می کنند؛  کار  دریا  زیر  روز   90 تا  بیشتر وقت ها  زیردریایی  کارکنان 
برایشان غذا درست  با مهارت فراوان  سرآشپززیردریایی  خوشبختانه 
گاهی  و  طولانی  ساعت های  خوش مزه اش  غذاهای  با  او  می کند. 
کسل کننده ی کارکنان را به اوقات دلچسب و دلپذیری تبدیل می کند و 

جوانه ی چشایی آن ها را قلقلک می دهد.

12



...میتوانی

تا حالا درباره ی دوشیدن مار چیزی شنیده بودی؟ ماردوشها سال ها تمرین می  کنند تا زهر 
مرگ بار مارهای سمّی را با دقت فراوان جمع کنند. آن ها مار را مجبور می کنند شیشه ای را 
که درش را با لاستیک پوشانده اند گاز بزند! زهرِ مار کاربردهای مختلفی دارد، از تحقیقات 
اگر  بزند،  نیشش  مار  که  بیماری  مار.  نیش  درمان  برای  پادزهر  تولید  تا  گرفته  پزشکی 

به سرعت درمان نشود، ممکن است دو ساعت بعد بمیرد. پس مشغول دوشیدن شو!

13



برایبعضیشغلهابایدرفت

آقای رئیس جمهور! 
خیلی خوب 

مانده اید. اصلًا 
به شما نمی آید که 

دویست ساله باشید!

متحده  ایالات  جنوبی  داکوتا2ی  در  راشمور1  کوه  ملی  یادبود 
آمریکاست  رئیس جمهور های سابق  از  پیکره ی عظیم سنگی ای 
بنای  این  متلاشی شدن  جلوی  می کنند  تلاش  درزگیرها  و 
از درزگیر  تاریخی را بگیرند. گروه مرمت با استفاده 
ارتفاع  در  را  سنگ ها  شکا ف های  سیلیکونی، 
2000 متری پُر می کنند. حتی این چهره های 
صورت  ماساژ  کمی  گاه  هم  عظیم  سنگی 

لازم دارند!

1. Rushmore 2. Dakota
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...برایبعضیشغلهاهمبایدرفت 

اصلاً جا  در توکیو، قطارها در ساعت های شلوغ صبح و عصر 
اوشیا1  آن ها  به  ژاپن  در  -که  قطار هُلدهندههای و  ندارند 
دست به کار  قطار  داخل  به  مردم  هُــل دادن  برای  می گویند- 
نکند.  گیر  در  لای  کسی  که  هست  حواسشان  و  می شوند 
کارشان برسند  افرادی را که می خواهند سر وقت به  خلاصه، 
یک فشار محکم می دهند، چون قطار دوبرابر ظرفیتش  مسافر 

دارد!

1. Oshiya
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